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A Közérdek eredeti táviratai.
Budapest, aug. 6.

A ínödiingi cs. és kir. műszaki akadémia 
harmadik évfolyamának kimuelráUsa alkal­
mából L i p ó t Szalvátov főherczeg a követ­
kező táviratot intézte Ő felségéhez :

Mödlingi műszaki katonai akadémia har­
madik évfolyamának k; must válás a alkalmá­
ból összegyűlt tábornokok, tisztek és aka­
démikusok ebben az ünnepélyes és kom ölj 
órában hódolattal emlékeznek meg Felséged­
ről, szeretett legfőbb hadúrunkról. Megismé­
teljük és lelkesedéssel erősítjük meg katonai 
hűségünket ős a Mindenhatóhoz fohászkodunk, 
hogy Felséged ős a haza dicsőségére jut- j 
tassa győzelemre fegyvereinket a küszöbön j 
álló igazságos küzdelemben.

Őfelsége erre a következő távirattal 
válaszolt L i p ó t Szalvátor főherczeguek :

Őszinte megiudultsággal fogadtam a kato­
nai műszaki akadémia harmadik évfolyamá­
nak kimustrált tanfolyamból hozzám intézőit 
hódoló táviratot és köszönetét mondok ne- 
ked és az egybegyült tábornokoknak, tisztek­
nek és akadémikusoknak irántam tanúsított 
ragaszkodástokért. Va jha a Mindenható áldást 
árasztana fegyvereinkre és venné védelme 
alá a kötelességeink teljesítésére remény­
teljesen liarczba induló ujouan kinevezett 
tiszteket., hogy ők is kivihessék részüket 
igazságos ügyünk diadalából minden erejük­
kel és ifjú lelkesedésükkel, F erencz József.

Zágráb. A horvátországi vöröskereszt- 
egylet javára indított gyűjtésnek eredménye 
eddig 100.000 korona.

Berlin. Az angol nagykövet és lmig; j 
követ elhagyták Berlint.

*

Budapest, aug. 6.

A hivatalos lap holnapi száma közli a 
honvédség főparancsnokságának hadiparan­
csát, mely szerint Ő felsége a magg. leír. 
honvédséget is harciba szólítja.

Berlin. A Wolf-ügyuöksőg jelentése sze­
rint Briey franczia helységet a német csa­
patok megszálltak.

Berlin. Az orosz határon Bidder és Grod- 
kennél orosz lovas csapatok át akar­
tak törni. A német határvédelmi csapatok 
az oroszokat visszaverték orosz területre. 
Egg orosz lovas hadosztálg, amelyet 
Sóidéin mellett egg dandárngi veszteség­
gel visszavertek, menekülés közben 
Meklenburg mellett további veszteségeket 
szenvedett.

Konstantinápoly. Egyetlen franczia 
hajó sem mert kifutni az Arcliipelagusből, 
mert félnek egg német ozirleálótól, mely 
hír szerint a Dardanellák közelében csirkéi.

Budapest, aug. 7.

A magyar táv. iroda jelenti: a s .rbiai 
harcztőrről ma további jelentések, birátíftsok 
nem érkeztek.

Az orosz harcztőrről érkező jelentések 
mindinkább oly értelemben sűrűsödnek össze, 
hogy nemcsak a határőrző csapatok vissza­
vonulása folyik néhány nap óta teljes mér­
tékben, hanem még a derék hadak is kelet 
és északkeleti irányban vonulnak vissza 
Orobz-L"ügyelőre•- középső részéből.

Az arra enged köve tiv.-.-Uefni, hogy bosszú 
évi előkészületnek ős Nyugat Oroszországban 
történt csapat-összevonások daczára az oros, 
havez,készség meg sem előzendő, hogy bátor­
sággal vehesse fel a nyílt harezot Orosz- 
I, mgyelország területén.

*

Budapest, aug. 7.

Berlin, aug. 8. Szerbia itteni ügyvivője 
utján megizente a háborút a német 
birodalomnak.

Bécs, A bécsi esti lapok jelentik, hogy az 
első osztrák tak,-pénztárnál, valamint a bécsi 
községi tak.-póuztáruá), a betétek felülhalad­
ták a kivételeket és hogy az osztrák-magyar­
ba uk eszkompi ügylete a normális keretben
lüa A”.

Budapest, aug. 7. A hivatalos bpesti köz­
löny aug. 6 este 7-kor megjelent, rendkívüli 
kiadása a hivatalos részben a következőket 
közli: Legfelső felhatalmazás alapján f. aug. 
hó 5-én a szentpétervári cs. és kir. nagy­
követ utasittatott, hogy az orosz császári 
hadügyminiszterhez a következő szövegű 
jegyzéket intézze:

Kormányának meghagyásából Ausztria- 
Magyarország nagykövetének szerencséje 
van az orosz külügyek minisztere ö 
excelleuoziájának a következőket tudomá­
sára hozni: Tekintettel Oroszországnak az 
osztrák-magyar monarchia 
és Szerbia közti konfliktusban 
tanús if ott fenyegető magatar 
tusára, valamint tekintve azt a tényt, 
hogy Oroszország a berlini kabinet köz­
lése szét int ebből a konfliktusból kifo­
lyólag szükségét látta annak, hogy a z 
ellenségeskedéseketNémet-
országgal s z e rn b e ti megnyissa, 
és N é m e tor s z á g o n n e k követ­
keztében az említett hatalommal szem­
ben hadi állapotban van:

Ausztria Magyarország 
Oroszországgal szemben 
szintén hadi állapotban 
levőnek tekinti magát.

Budapest, aug. 7.

Cetinje, aug. 7. Montonegró közölte Olló 
"zi rák-magyar követtel, hogy Ausztria-

Magyarorszaggal szemben háborús állapotban 
levőnek tekinti magát. Követünk elhagyta 
Cetinjét.

*

üudapesí, aug. 7. este 7 óra 30 perez
Hivatalos jelentés. A két harcztérről érkező 

jelentések, miként várható is volt, általában 
kedvezőek, habár érthető módon egyelőre 
csak kisebb harczokról szólnak. A déli harcz- 
téreu Wardiste Iludo bosnyák határvonalon 
a szerbeknek egy betörését a határon levő 
esi patai ok visszautasították.

Augusztus 5-éről 6 ára virradó éjjelen 
a; van csak meghiúsult a Montenegrónak az a 

törekvése, hogy Trebinje felöl előre haladja­
nak. E a betörés különben is egyrészt a 
jognak fiagráns megsértése, mert Montenegró 
követünknek ugyan augusztus 5-éu d. u. 
félhat órakor adta át a hadüzenetet, de meg­
vonta a lehetőséget attól, hogy a követ erről 
a kormányunkat azonnal értesíthesse. Más­
részt azonban örvendetes tanúbizonyságát 
adta, hogy népünk lelkesen közreműködik a 
betörések visszautasításában.

Oroszország ellen folyó hó 6-án Krakkó 
mellett, offenzivával kezdődött meg a háború, 
erős lovasság, kerekpár és gyalogsággal 
törvbevette Olkus és Wolram városokat 
és egyesült a Ceutschanik előrehaladt 
német csapatokkal,

A Krakkótól északra fekvő és a Nor- 
Breskonál az északi Visztula part mentén 
az orosz határszéli magaslatok a mi birto­
kunkban van.

A lengyel lakosság lelkesedéssel csatla­
kozik csapatainkhoz. Csapataink mozgósítása 
és felvonulása programúi szerint nyugodtan 
folyik. A tisztek ős a legénység emelkedett 
hangulatban várják az eljövendő nagy ese­
ményeket.

Berlinből jelentik: Lüttich elesett, a nemetek 
kezeben van.

*

Budapest, aug. 7.
Lugos, aug. 7. Kristea Mirou karán- 

sebes i gür. kel. román püspök egyházme­
gyéje híveihez pásztorloveiet intézett, a mely­
ben a Szerbia elleni háborúnkat jogosnak 
és igazságosnak hirdeti és buzdító szavakkal 
fordul híveihez, a kiktől elvárja, hogy a 
király és a haza iránti törhetetlen hűségűk­
ben megmaradnak. Az egyház, a mely erre 
hűségre nevelte a román népet, megelégedés­
sel látja, hogy nevelésére örvendetes ered­
ménye az a mostani lojalitása is, amelyet e 
válságos időkben tanúsít a román nép a 
trón, az uralkodóház és a haza iránt. Írja 
tovább, hogy kerü jók a korcsmákat általában 
a háborús időkhöz méltó lelkiismeretességgel 
és legyenek érdemesek a trón és a haza 
védelmére vallás- és uemkülömbség nélkül a 
nagy jövőre hivatott nagy nemzet fiaihoz,
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Újvidék, aufl. 6. A Vöröskereszt-egylet 
nemes és önfeláldozó tevékenységének meg­
könnyítésére folyó gyűjtési akczió eddigelé is 
nagyszert! eredménnyel biztat, a gyűjtés 
eredménye alig pár nap alatt 40.Ü0U koro­
nát tüntet fel és jellemző a délvidék hau 
gulatára, hogy az adakozók túlnyomó réz­
ben szerbek.

Berlin Egy kisebb német lovas csapat 
Lüttich városába bevonult és nagy riadal­
mat okozott, a várparancsnokot el akartak 
fogni, de elmenekült.

Koppenhága, aug 7. A kormány hiva­
talosan semlegességet deklarálta a német, 
angol hadviselőtök kel szemben.
.................................. ................................

Ő Felsége
Nagyenyed közönségéhez

Ú felsége a város közönsége nevében kül­
dött hódoló táviratra a következő távitati 
választ küldötte:

Polgármester u mák, Nagy enged.
Ő császári és Apostoli királyi felsége 

Nagyenyed város közönségének a hadiize 
net folytán bevonult szegénysorsu had­
kötelesek keresetképtelen hozzátartozói segé­
lyezése végett összehívott képviselete részé­
ről tolmácsolt hódolatot megelégedéssel 
fogadni és a király hűség és áldozatkész 
hazafiasság ezen nyilvánításáért szives 
köszönetét kifejezni inéltóetaiott; legfelsőbb 
parancsra, DAR V VARI.
iiiiHitiimnHiiimiiiiiiiiimnNniiimmiiiimmiiimiimtiiiiiiiiiiiiiiiiiiiims

Nagy esemenyek.
A mozgósítás óta lapunk állandó 

összeköttetési tarl fenn a miniszter­
elnökség sajtó-osztályával ; s igy abban 
a helyzetben van, hogy minden érde­
kesebb eseményről első kézből kapott 
hivatalos értesülés alapján tájékoztat­
hatja olvasó-közönségét. Naponta két- 
három ilyen távirat érkezik azóta szúr 
kesztöségünkhez s már azonnal intéz 
kedünk, hogy a közönség néhány sok­
szorosított példányban a lap megjele­
nése előtt olvashassa a legfrissebb Ilire 
két a főtér két üzletének kirakatában. 
Itt most röviden összefoglaljuk a hét 
nevezetesebb eseményeit.

Ezen eseményekre — minden túl­
zás nélkül — ráillik az. hogy európai 
érdekességüek. sőt világtörténelmi nc- 
vezetességüek. A mai generácziónak 
még nem volt alkalma látni ilyen bo­
nyodalmat, mely csak az ös-chaoszhoz 
hasonlítható. Most még csak forrong az 
egész világ ; alaktalan tömegnek látszik 
a kiismerhetetlen bonyodalom. S mikor 
a forrongás szűnik, mikor az anyagok 
kristályosodnak: uj földrészek, uj or­
szágok, uj szigetek, uj erőviszonyok, 
uj napok és uj bolygók kialakulása lepi 
meg a megdöbbenéséb n álmélkodú em­
beriséget.

A lefolyt hét legnagyobb eseménye 
kétségenkivül az a hatalmas szózat, 
melyben Vilmos, a németek vasakaratu 
és lovagias gondolkozása császára, ki-

K ö z é r d e k

nck szava az utóbbi évtizedek alatt 
irányt szabott a világpolitikának, a folyó 
hó 4 ikén egybegyült német-birod ilmi 
rendeknek bejelentette a háborúi, u 
mely a nemzetek nagy versenyében a 
fegyverek erejére bízza a döntést. Ez 
a beszéd, ez a világhistóriai s örök 
emlékezetű dokumentum mintha a:, 
egész kulturvilág itélöszéke elé állította 
volna tisztán és félreérthetetlenül a kér­
dést, mely körül a nagybonyodalom 
keletkezett, a mi és szövetséges-társunk 
igazságai éles világítással szembe állítva 
ellenségeink ádáz, békerontó gonosz­
ságával. Rámutat arra, hogy monar­
chiánk békeszerető ős. uralkodója kény­
telen volt fegyverhez nyúlni, hogy biz­
tonságunkat egy szomszédai lám vesze­
delmes üzelmei ellen magvédelmezze. 
Nyíltan és határozottan kimondja, hogy 
a bábot u borzalmainak, csapásainak, 
végtelen szenvedéseinek felidézöje az 
orosz birodalom, melyet Fraucziaország 
támogat . az a nemzet, mely kérkedni 
szeret az ml, hogy a czivilizaczió ölén 
halad.

A hadüzenet megtörtént; s ezt ro­
hamosan követték az események. Ma 
már szó szerint veendő európai háború 
keretei fejlődnek előttünk. Egyfelől eddig 
Németország, Ausztria-Magyarország. 
Olaszország és Románia ; másfelől 
Oroszország, Fraucziaország, Anglia ; 
és nagyon könnyen bekövetkezheiik, hogy 
Európa összes országa, két részre sza­
kadva talpig fegyverben állnak egymás 
ellen Az ellenségeskedések meg is kez­
dődtek. Németország két irányban in­
dult meg varázslatos erővel és sebes 
séggel. Az egyik serege Oroszországot 
támadta meg és Varsó felé halad, a 
tengeri haderő által támogatva ; a má­
sik Belgiumon keresztül egyenesen 
Fraucziaország szivébe hatol előre.

A lelkesedés Németországban úgy, 
mint nálunk, rendkívüli méreteket öl­
tött es hihetetlen erőfesziiésekre képe­
sít. Mindkét birodalom népeit az a re­
mény élteti, hogy ebből a nagy hábo­
rúból csak az igazságos ügy kerülhet 
ki diadalmasan.
mmmmiiimiimitimmmmimiiimmimmmmimiimiimimmiiiiiiiim
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A lm uyad megyei román inlelligenczia 
őszinte, becsülete;! és hazafias kezdeménye­
zéssel hatalmas léket ütött azon a feszült­
ségeit, mely a politikai súrlódások következ­
tében magyarok és románok közt fennállott 
s melyet a reánk zúdult háborús válság 
még érezhetőbbé tett, A román előkelőségeit 
megjelentek a vármegye alispánja előtt és ünne­
pélyes nyilatkozatot adtak át, melyben nem­
csak saját törhetetlen hűségűkről,a haza iránt 
mindet) áldozatra kész szeretetükről, ragasz 
kodásukról tesznek hitet, do azt is le jelentik, 
hogy összes erejükkel rajta lesznek, hagy a 
hunyadmegyei román népet ellenséges s 
káros befolyásoktól feltétlenül megóvják és 
a haza odaadó szolgálatában megtartsák.

A dévai nyilatkozatot lövette a román 
komité elnökének a hutai románsághoz in­
tézett felhívása, mely szinten annak a meg­
győződésnek ad kifejezést, hogy a román

nép ezekben a nehéz napokban bizonyára 
igaz lelkesedéssel s áldozatkészséggel fogja 
teljesíteni az uralkodó s a haza iránt tar­
tozó kötelességeit,
IIIIIIIIHIIIIIIimilimillHHWWHHtHIIUIIIIMIlHIIIHIIIIIHHNmilllHIMIIIIIttl

Felhívás.
A Itoczka eldőlt.
Megkezdődött a magyar nemzetre reákény- 

szeniett háború. Tettrekész elszántsággal, 
lélekemelő lelkesültséggel siet a nemzet 
minden tagja a zászlók alá.

Hazafias áldozatkészségben faj, vallásfeleke­
zet, születés, foglalkozás nem tesz különbséget.

Félelem nélkül néz mindenki szembe a 
h dallal, de számos fegyverbe hivott fin, fél i, 
családapa lelkén ott rágódik a sötét gondé. 
i„, ; Ki gyámolitja, ki tartja fenn hátra- 
h igyott kedveseimet. Az éhezők számára 
betűvőfalatról, ruháról, meleghajlékról a fázok 
vészért; ki gondoskodik:

Ennek a keserű gondnak, ennek a szív­
facsaró fájdalomnak enyhítésére kell mind­
azoknak sietniük, akiket szerencsésebb anyagi 
helyzetük a mindennapi kenyér gondjától 
mentesít.

Ezekhez fordulunk felhívásunkkal, ezeket 
kérjük, hozzák ebben az alakban is a haza 
oltárára áldozataikat.

Szent kötelességet róvunk le mindannyian, 
ha azt a vigasztaló üzenetet küldhetjük a 
harc/,téren küzdő véreinknek, hogy hátra­
hagyott kedveseikért nem kell aggódniok; 
ha legalább a nyomor gyötrelmeitől meg­
mentjük a családfentartók életéért remegő 
gyermekeket és asszonyokat,
' Nagyenyed város tanácsa kezébe vetie a 

segélvre szorulók gondozását. Felhívást is 
intéz jótékony egyesületekhez és az egész 
.agy közönséghez. Mi is kérjük, hogy ezt a 

bzeut czélt mindenki erejéhez mérten táuio- 
• ,.tui szíveskedjék.
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Képviseleti közgyűlés.
Nagyenyed városképviselő-testulete f. hó4-éu 

rendkívüli közgyűlést tartott, melyen nagy­
számban veitek részt a kepviselötestület, tagjai.

S á n d o v Jenő polgármester előadta, hogy 
busz képviseleti tag kérésére hívta össze a 
gyűlést, melynek tárgya a katonai szolgálatra 
b-vonulók családtagjainak segélyezése lesz.

Napirend előtt Török Bertalan képvi­
seleti tag kért szót és történelmi analógiák 
kíséretében tanulságos és lelkes beszédet 
tartott a kitört háború okairól, nemzetünkre 
s az egész osztrák-magyar monarchiára való 
nagy fontosságáról, népek ős nemzetek léte­
iébe vágó korszakos következményeiről. Lel­
kes hangon szóit királyunk békoszereletéről, 
próbára telte nagy türelméről, a monarchia 
népeinek önfeláldozó harczkészségéről s 
államférfiatok határozott fellépésének indo­
kolt., szükséges, méltóságon és mindenki 
által helyeselt fellépéséről. Egyúttal indítvá­
nyozta, bogy a város képviselete a kabinet­
iroda utján fejezze ki alattvalói hódolatát, 
lelkesedését, és áldozatkészségét a haza és király 
iránt ezekben a veszedelmes nehéz időkben. 
És üdvözölje a magyar kormányt, a melynek 
súlyos feladat szakadt vállalva, midőn a 
monarchia és nemzetünk életének legnagyobb 
kérdéseit készül fegyveres erővel, teljes 
tekintéllyel és sikerrel rendezni. A képviselő­
testület egyhangú lelkesedéssel fogadta el 
az indítványt.

A képviselőtestület azután a tanács javas­
latára elénk érdeklődés közben folyt tárgya­
lás után kimondotta, hogy a város területé­
ről bevonuló hadkötelesek segélyre szoruló 
családjainak,a mig az állam türvényessegitsége 
kezdetét veszi, ellátásáról gondoskodik; 
közreműködésre felkéri a helybeli jótékony 
egyesületeket, s az egész társadalmat.

A magunk részéről is azzal a kéréssel 
fordulunk városunk közönségéhez, hogy sies­
sen segítségükre azoknak, kiknek a kenyér- 
keresőjük a hareztérre ment életével szol­
gálni mindnyájunk közös javait, nemzeti 
érdekeinket és dicsőségünket. Tegyük lehe­
tővé, hogy a hazáért, mindnyájunk javáért 
hozandó legnagyobb áldozat mellütne kelljen a 
harezba vonulókiiakjmég szeretteik sorsáért is 
aggódniok. _____
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HÍREK.
— 6 felsége születésnapja. 0 féld lc 

<! hó 18-áu éri meg születésének 84-ik 
esztendejét. Az egész ország igaz bensőség- 
gél és alattvalói hűséggel készül e napot 
megünnepelni. Az összes templomokban 
hálaadó istentiszteletet tartunk.

A gyulafehérvári törvényszék 
uj elnöke. Ő felsége gyulafehérvári kir. 
törvényszék elnökévé Lázár Emil kir. tör­
vényszéki bírót nevezte ki.

— Tanítói kinevezések, A közoktatás­
ügyi miniszter Dometernő Barcsay Piroskát 
a gyulafehérvári, Biró Etelkát a magyar- 
lapádi, Szilágyi Miklóst a magyarózdi, Kádár 
Mártont a marosujvár, Folbert Bélát a búzás- 
bocsárd', Szilágyi Miklóst a magyarherepn 
állami iskolához tanítónőkké és tanítókká 
kinevezte.

— Az idei sorozása vódkötelesek
e hó 9-én tartoznak bevonulni. A közös had­
sereghez besorozottak a gyulafehérvári, a 
honvédséghez besorozottak a helybeli hon­
véd kiegészítő parancsnokságnál jelent­
kezzenek.

— Haláleset. Dr. Bartók György 
volt Bethlen-kollégiumi s jelenleg kolozsvári 
ref. theol. tanár felesége Á k o n t z Ilonka 
hosszú szenvedés után elhunyt Kolozsváron 
f. hó 7-én. A viruló szépségű fiatal asszony 
egy pár évvel ezelőtt városunk lakója volt. 
Nagy számú ismerősei őszinte részvéttel fog­
nak értesülni korai és váratlan haláláról.

— A király adományai. Őfelsége a 
Vöröskereszt-egyesületnek és a háborúba 
vonult katonák családjainak segélyezésére 500 
ezer koronát adományozott. Ugyanennyit, 
adott az osztrákoknak és 100 ezret, a boeznia- 
herczegovinaiaknak. — Tisza István gróf 
miniszterelnök és neje a katonák családjaik 
részére 5000 koronát adott.

— A tábori pósta működik. A póstn- 
és távirda igazgatósága a kereskedelemügyi 
miniszternek u hó 4-én kelt 59807. számú 
rendelele alapján tudatja, hogy a tábori 
pósták működésűket folyó évi augusztus hó 
4-én megkezdték. Póstahivatalok és ügy­
nökségek a tábori póstákkal közvetíthető 
küldeményeket már felvehetnek, nmgáu táv­
irat váltás és magán telefonbeszélgetés a 
hftdrakelt seregtől és viszont tilos. A pósta 
most csak közönséges leveleket és levelező­
lapokat fogad el. Továbbit még nyomtatványo­
kat, árumintákat és pénzesleveleket.

- Halálos villámcsapás. Pénteken 
délelőtt 9 óra tájban a villám leütötte 
Gielénd Márton munkást. Azonnal meghalt.

— Betöréses lopások. Bállá Béla üzlet- 
helyiségébe és az Ungvári András szabó- 
mühelyébe e hó 5-én éjjel betörés utján beha­
toltak, s előbbi helyről 126 koronát, az utóbbi 
helyről pedig ruhanemUeket loptak el. A 
nyomban bevezetett eljárás beigazolta, hogy 
a tettes ugyanazonos személy, a kinek kiléte 
a beszerzett gyanuokok alapján a legnagyobb 
valószínűséggel megállapittatotl. Elfogatásit 
iránt a legszélesebb körű intézkedések tetet­
tek meg.

— Áruk szállítása a mozgósítás 
tartama alatt. Augusztus 6-án a hadi 
menetrend lépvén életbe, ezen naptól üzlet­
vezetőségünk területén az áruszál­
lítás a következő: I. Friss hús, tej, tojás, 
gyümölcs, sör, stb. könnyen romló élelmi 
szerek, express, szállító vevénuyel vagy gyors 
áruként feladva a naponta! posta vonatok­
ba! is szállíthatók: II. Egyéb élelmi szerek, 
gabona, liszt, fűszer, só stb. valamint tüzelő s 
világitó anyagok (szén, tűzifa, motorolaj, 
petroleum, benzin) darab áruként feladva az 
augusztus 9-től forgalomba helyezett helyi 
vonatokkal: III. Kocsirakományokban feladott 
azonos áruk, valamint élő állatok, ha a bel), ! 
és postavonatokkal nem továbbíthatók, esel- 
I ől-esetre bevezetendő szükségleti vonatokkal 
fogják tov4bbitaui.

* Görög Henrik oki. dentist betegség 
miatt augusztus 1-ig elutazott. 224—15

Bereitr? ,I;0,8ba fuIt SzBlliAn délután
1.9 evos cse*dd fürdés közben a 

Maros folyóba fulladott. Holttestet pénteken
föbiti' |Vet8U? f,el 11 viz a csomboréi bid 

lett. A gör. kath. hullaházba szállították.
~ A °yári hőség veszedelmei két­

ségkívül a csecsemőre nézve a legnagyob­
bak mert a legtöbb esetben egy megfelelő 
megbízható táplálék hiányzik. Adjon azou- 

an kedveidének Nestlé-fóle gyermeklisztet, 
mel) készítmény már nemzedékről-nemze- 
dékre számtalan esetben oly fényesen bevált, 
8 azílltal nemcsak sok bánattól óvja meg 
magát, hanem kis gyermeke szép fejlődésó- 
nen is gyönyörködhetik. Próbadobozokat 
Kívánatra azonnal teljesen díjtalanul küld a 
Henri Nestlé czőg, Wien, 1„ Biberstrasse.

..................... .... ............ .

Legújabb!
A tolok manifesztuma.

A tót nemzetiségi párt manifesztumot 
iutézett a néphez, amelyben ezt mondja: 
„Hazánk és monarchiánk győzelmére fogunk 
törekedni minden csepp vérünkkel és utolsó 
javainkkal.“

*

A király megelégedése.
Sécs, aug, 6. A király magasraugu személyi­

ség előtt örömét fejezte ki, hogy a mozgási 
tás gyorsan és kitünően sikerült.

Osztrák magyarok bántalmazása Parisban 
Pária, aug. 6. Osztrák-magyar alattvaló- 

kát a legbrutalisabban bántalmaztak. A 
konzulátus személyzete kénytelen volt az 
osztrák-magyar nagykövetségre menekülni a 
bántalmazások élői.

*

A nemet londoni nagykövet. 
Berlin, <iuy, 6 A német nagykövet ma 

hagyta el Londont. Egy czirkáló szállítja.

Oroszországgal megszakítottuk az összeköt­
tetést

Bécs, aug. 6. Sebeco orosz nagykövetnek 
ma átnyújtották útlevelét. Gróf Szapáry 
P6tervári nagykövetünket utasították, hogy 
kérje útlevelét és hagyja el Oroszországot. '

*

A honvédség hadiparancsa.
A honvédség főparancsnoksága hadiparati- 

csott adott ki, amelyben elvárja, hogy min­
den honvéd lelkesült örömmel megy harczba 
királyért és hazáért.
..........................................................i....m................ .

Bakanótdlc.
i.

Ne félj, ne félj kutya Szerbia,
Nem lesz tied Hercztgovina,
Mert a magyar nem enged.
Inkább vére eleped 
Hegyes Szerbiába.

11.

Házunk előtt hármat fordult a kocsi,
Édes anyám a kufferom hozza ki.
Hozza ki a behívó levelemet,
Szerbiába hadd tudják a nevemet.

111.

Belgrad mellett dörög az ágyú,
Nem félünk mi a Szerbiátu,
Ha nem fér a bőrébe,
Kifordítjuk belőle 
Sötét Szerbiába.

IV,
Szerbiának egyik fele lángba van,
Ferencz Jóska hat ágyúja benne van.
Dörögnek az ágyuk, ropognak a fegyverek,
Most látszik meg, ki az a magyar gyerek. 
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiimimiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiNiiiiiiiiiiiiimiiniimii

Az általános mozgósítás tartama alatt a 
személy-, podgyászszáliitás

a kolozsvári üzletvezetösóg vonalain a követ­
kező módon fog lebonyolittatni.

1. Az egész mozgósítás tartama alatt az 
összes helyi forgalom feuntai tutik a 

T orda-ii b r u d b á ti y a i vonalon,

3. oldal.

II. Augusztus hó 6-ikától az összes for­
galom megszűnik a

B á n ti i h u n y a d—k i s k a 1 o t a i vonalon.
III. Korlátozva lesz a forgalom augusztus 

5-ről 6 ra hajló éjféltől az
a r a n y o s g y é r e s—t Oldal és a szé­
ke I y k o c s á r d—m a r o s u j v á r i vona­
lon két kél vonatpárra és pedig a
7912, Bz. vomit it I,
7915. se. „ Tónidről
7926. sz. n ,, A.-Gyéresről
7931, sz „ Tóidétól
8211. sz, n „ Marosujvárrt
2212. sz, „ „ Sz-. Kocsárd r
8219. sz. „ „ Marosujvárrt
8222. s „ Sz.-Kocsárd r

IV. Az ösHze*i fel nem sorolt

A.-Gyéresről 4.54 reg.
3.23 „
6.38 este 
9.50 este 
6.54 reg.

a nap-

vonalakon
augusztus 5-ről 6 ra hajló éjfélig az összes, 
Sí.emeiy , podgyászforgalom fentartatik. A 
6-iki nappal azonban beszünik s ezzel 
pel a hadi menetrend lép életbe.

V. Augusztus 9-ikétől kezdve a nagyobb 
városok helyi forgalmának lebonyolítása czél- 
jub>>I, csupán 111, osztályú kocsikkal, a kö­
vetkező menetrendszerinti helyi vonatok fog­
nak köz'ekedni :
N.Várad inti. 4.55 d. u. Csúcsa érk. 9.40 este 
Csúcsa ind. 5.14 reg. N'.-Várad érk. 8.09 d. e. 
Csúcsa ind. 4.07 reg. Kolozsvár érk. 7.42 reg.
Kolozsvár 
Sz.kocsárd „ 
Kolozsvár „ 
Sz.kocsárd „ 
Tövis „ 
Gy.fehérrár „ 
Tövis
Kiskapus „ 
Kiskapus „ 
Segesvár „ 
Segesvár. „ 
H. kihalóul „

Brassó „ 
Sz.kocsárd „ 
M -vásárhely „

n n
Mhéviz „

» n
Oy.szt Miklós „

fi „
Csíkszereda „ 

n n
Tusuád „

Brassó „
M. ludas „
N. czégbtelke „ 
S.szt.györgy „ 
K. vásárhely „

Bereczk , 
Msdefalva „ 
Gybükk „ 
K.kapus „ 
N.szebeu „ 
Segesvár „ 
Sz.udvarhely „ 
Küküllőezög „ 
D.szt.Márton 
Parajd 
D szt.Márton 
Fogaras 
N.s/.ebeu 
Fogaras 
Brassó 
Zernest 
Brassó

5.34 d.u. Csúcsa 
5.08 reg. Kolozsvár
4.52 d.u. Sz.kocsárd 
2.48 éjjel Tövis
4.29 l ég, Gy.fehérvár 
5.24 d.u. Tövis 
7.09 este Kiskapus 
1.26 ójjel Tövis
3.52 „ Segesvár 
5.11 d. u. Kiskapus 
7,01 este, H.kőhalom
2.58 éjjel Segesvár 
4.01 éjjel Brassó 
6.00 este H.kőhalom 

3.04 éjjel M.vásárhely
4.23 d. u. Sz.kocsárd
3.42 d. u. Mhéviz.
L27 ejje! M.váiárhelv „ 8.07 
6.55 reg, Gy.szt.Miklós „
7.50 este Mhéviz, „
3.40 éjjel Csíkszereda „
3.09 d. li, Gy.szt.Miklós „
5.59 d. u. Tusnád „
5.30 reg. Csíkszereda „
1.67 éjjel Brassó „
5.05 d. u, Tusuád „
4.50 reg. N.ozégbtelke „
2.00 d. u. M.ludas „
6.00 1 eg. K.vásárhely „
5.29 d. u. S.szt.györgy „
6.41 este Bereczk „
6.24 reg. K.vásárhely „
4.43 (I. u. Gv.bUkk „

2.21 éjjel Madefalva „
5.38 reg. N.szebeu
5.50 (1. u. Kiskapus 
4.27 reg. Sz.udvh,

este
reg.
este
reg.

este

8.38 
8.10 
8.18 
4.16 
5.18 
6.14 

10.34 éjjel 
3.32 
7.08
7.11 

10.49 
5.23
8.12 
8.48 
5.51 
7.01

11.10

reg. 
este 
éjjel 
reg. 
reg. 
e le 
reg. 
este 
éjjel 
reg.

este
reg.
este

reg.

reg. 
este 
reg. 

d. e. 
este

4.00 d. u. Segesvár „ 6.50 este 
5.05 reg. D.szt.Márton „ 7.33 d. e. 
5.34 d. u. Kükíillószög „ 7.54 este 
3,07 éjjel D.ezt.Márton „ 7.18 reg.

8.17 
9.54 

, 7.59
7.39 
7.11 
6.46 
7.26 

10.44 éjjel 
7.58 reg. 
5.00 d. u.
8.40 d. e.
7.57 este
7-48 „
7.28
8.57 
6.38 
8.10 
8.03 
7.21

„ 5.49 (I. u. Parajd „ 10.20 este
n 2.30 éjjel N.szebeu „ 8.00 d. e,
„ 5.49 d. u. Fogaras „ 11.30 éjjei
„ 12.56 éjjel Brassó „ 5.18 reg.
„ 3.41 d. u. Fogaras „ 9.16 estit
„ 6.10 reg. Brassó „ 8.05 d. e.
„ 6.10 este Zernest „ 8.14 este.

VI- Augusztus 6., 7 és 8-ikan, személy­
szállító vonatok, az I. és III. alatt fel nem 
sorolt vonalakon nem fognak közlekedni. 
Közlekedni fog azonban 6-ikától az egész 
mozgósítás tartama alatt egy-egy pár hadi 
postavonat, melyet azonban csak közigaz­
gatási vagy katonai hatósági igazolvány nyal 
bitó utasok vehetnek igénybe, s melyeknek 
menetrendjét állomá.okon fogjuk kifügges/- 
intui.

\II. Brassó-Predeal között augusztus hó 
5-től, folytatólag :
Predeal ind. 6.34 reg. Brassó érk. 7,48 reg.
Brassó „ 11,05 d. e. Predeal „ 12.19 d. ti.
Predeal „ 3.30 d. u. Brassó „ 4.51 „
Brassó „ 5.50 „ Predeal „ 7.20 este

Kolozsvár, 1914. évi augusztus hó 1-én.
Az üzletvezetőség.
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hirdetmény.
A Nagyenyed r. i. vim-K hi;ajdo 

képező „Holtmaro:"- • b u 7' min1 a' . 
1975 drb tölgyfiitön r iu , ún‘ :-y 2800 |
m.-e becsült íaaii, íjt óv* 
szeptember hő 30-án d e. lő
ómkor a városháza tanácstermében 
nyilvános szóbeli és Írásbeli ivei.sen 
el fog adatni.

Becsérték 65000 korúim.
Árverési feltételek a város kiadó­

hivatalában a hivatalos órák alatt meg­
tekinthetők.

V á r o s i Tanáé s. 
Nagyenyvd, 1914. julius hó 21

2íi6 2—3 B&nctor Jenő, polgármester.

mm*

HH&p
IregbevőitL
1 St.W ' i 8Í

Próbiulobozokií, ' 7■■ mint or ősi röp- 
ir.itot. a gymnekii v< I1 -röl díjtalanul
küld a HENRI NESTLÉ ezég 
WIEN, I„ Biborstifts e. aö P. 130

Hirdessünk a Közérdekben.

JYcrgy engedi Jfőw v"* 
nyomda és papir~ 
árugyér részv - társ.
— a háború ideje alatt is 

mindennemű sokszorosítási 
munkát elvállal és gyorsan, 
olcsón és pontosan KGS2ÍÍ vil­

lamos üzemű nyomdájában.

oil fos.-tasr.?

Steckenpferd
íiiíomtejszappan

Bergmann & Co. cégü l letschen a/Elbe
egyre nagyobb kedveteknek Is elterjedtségnek 
örvend szeplő ellen való elismert hatásánál fogva 
o a bőr és szépség gondozásában való fölülmúl- i 
hatallaneágáóvl. Ezé nyl elismerő levélt Sok 
legnagyobb kitüntetés! Bevásárlásnál óvatosság, j 
Ügyeljen nyomatékosan a Steckenpferd vódőjegyre ! 
és a cég helyes nevéről Darabja SO fillérért 
kapható gyógyszertárakban, drogériákban, illat­
szerüzletekben stb. Hasonlóképpen kitűnő 
Bergmann Manóra liliomkrémje (70 fillér egy 
tubus). Kitűnő szer női kezek gondozására.

.108 20-40
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elfogad tátik
csekély munkád ÍJ ellenében 
Nagyenyeden a m. kir. orsz. 
fegyintézetben. 8_8

Jó anyák gondoskodnak unól,§ 
hogy gyermekeik tápláló és Ízletes j 
édestésztákat kapjanak vacsorára, j 
Kevés fáradtsággal, olcsón, kitűnő | 
édestésztákat készíthetünk dr, Oel \ 
ker-féle puddingporokkal, melyek j 
különbözők mint pl.: vanília, málna, | 
czitrom és csokoládé izekben kap j 
hatók s a kicsinyek által ujjongó j 
fogadtatásban részesülnek, Egy 15} 
filléres puddingpor csomagból 7*1 
liter tej, 2 tojás és 5 dg ezukor i 
hozzáadásával kitűnő vacsora ké-} 
szithető 5 — G gyermek részére. ■ 
Minthogy pedig a puddi »gokat i 
gyümölcsizzel, tejföl nélkül készít-! 
jük, ezen szerek fokozzák a jóizt | 
valamint a tápértékét. 58 II, i

Á k'özíudatba ment át, hogy csakis

KÁLLAI LAJOS
o

BUDAPEST

VI Gyár-utca 28 sz.

szállítja w teljes jótállás mellett ~»ö 
a leghirnevesebb motorcséplö-készletekeí.

Saját érdekében kérjen minden gazda diszfőárlapot, melyet ingyen és bér­
mentve küldünk.

Több 1000 valód} Ka!Iái Tajos motoros cséplőkészlet
működik az őrs ág mind n részében a legkitűnőbb sikerrel, vei 3- 1

77 1914. tkvi szám.

\rverósi hirdetmény.
Szavutlio/.oti hink r.-t i-usó-bét városi ezég végrehíj- 

t„i.Mi hu Vazulué ez. Folveíi Piroska iParas/kiva) 
63 o/.v, Kolj-i-1 Vazulné íz. Beiigy.i Mária fark autóiki 
lakosok végrehajtást szó, védők *1 i.- indított árverési 
ügyii.en a telekkönyvi hatóság végrehajtató kérelmére az 
1881. ,i LX. t.-v. 144, 146 és 147 §-»i értelmében 
elrt i.,i a a végrehajtá i árverést 380 k tőkekövetelés, 
eimtk 1911. évi november hó 16 napjától járó 6 % -oi 
kamata, 06 K eddig megállapított per- és végrehajtási 
és az árverési kérvényért ezúttal megállapított 88 K 
60 iiil. költség, valamint a csatlakozoltnak kimondott 
dr. Mánu Gyula ügyvéd 42 K 00 fill., Obert Frigyes 
iöO korona, Kükiilló-vámegyei takarékpénztár és hitel­
bank r. t. 4000 és 10000 K medgyesi takarék és előle­
gezés! egylet 390 K tőkekövetelése és Járulékai behaj­
tása végett a balázsfalvi kir. járásbíróság területén lévS 
Farkastelke községben fekvó e farkastelki 86 számit 
tjkvben A t 4 sor 1590 hisz szélének Mthu Vazulnó 
sz. Fölver Parasz.kiva nevén álló 1 , ad rósz jutalékára 
22 K, f 9 sor 2626 hrsz. szánténak u. a, nevén álló 
jutalékára 35 K, A f 12 rdsz. 3181 hisz. szántónak u 
annak nevén Álló ‘/„-ad rósz jutalékára 11 K, A t 15 
sor 216/2 218, 219, hrsz. udvartér és kertből! '/,-ad 
rész jutalékára 293 K A + 17 sor 2494/2 hrsz. kaszá­
lónak '/,-ad részére 24 K, A f 18 sor 2990/2 hrsz. 
kaszálónak ‘/,-ad részére 7 K, u. o. 201 számú tjkvben 
A 11 sor 539 hrsz. s Mihu Vazulnó Folyea Paraszkiva 
nevén álló szántéra 12 K, A f 2 sor 742 hrsz. szántéra 
9 K, A f 4 sor 1262/1-ed hrsz. szántóra 27 K, A + 5 
sor 1489/2 hrsz. szőlőre 44 K, A f 7 sor 1594/2 hrsz. 
kaszaiéra 16 K, A f 9 sor 1733 1 hrsz. szántóra 14 K, 
A t 10 sor 1920/2 hrsz. kaszálóra 21 K, A f 11 sor 
2140/2 hrsz. szántóra 66 K, A f 13 sor 2312/2 hrsz. 
kaszálóra .23 K, A t 14 sor 2742/2 hisz. kaszálóra 24 
Ív, A t 17 sor 2639/1 hisz. szántóra 4 K, A | 18 sor 
2782 1 hisz. szántóra 88 ív, A f 19 sor 2784/3 hrsz. 
szántóra 16 K,A f 21 sor 3087 2 hrsz. szántóra 4 K, 
A t 24 sor 8201/2 hrsz. szántóra 4 K,A f 26 sor 
3692,1 hrsz. szőlőre 4 K, A + 26 sor 4063 hrsz. sző­
lőre tO korona.

ti. o. 616 sz. tjkvben A f 1 sorsz. alatt felvett s az 
600 sz. tjkv A alapjan bevezetett közös marhalegclö- 
böl 1300/296100-ad résznek Mihu Vazulné szül. Folyea 
Phraszkiva nevén álló */t-ed részére 49 K, U. o. 601 
ez. tjkvben A f 1 sor 670/2 hrsz. s özv. Folyea Vazulné 
Beulya Maria nevén álló szántóra 96 K, A t 2 sor 
1603 hrsz. szőlőre 60 K, A + 3, 1679/2 hrsz. szántóra 
106 lé, A f 4 sor 2266 hi sz. kaszálóra 41 K, A f 6 
sor 3022 hrsz kaszálóra 27 K, A t 6 sor 3115/8 hrsz. 
szántóra 9 K kikiáltási árban.

A telekkönyvi hatóság az árverésnek Farkastelke 
községházánál megtartására 1914, évi szeptember hó 
4 napjának <1. e. 10 óráját tűzi ki.

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt a telek­
könyvi hatóság és Farkastelke község elöljáróságánál 
tekinthetik meg. (1881. évi LX. t.-ez. 147. §. g) pontja).

A telekkönyvi hatóság elrendeli, hogy a telekkönyvi 
iroda az árverés elrendelését a farkastelki 86, 201, 
616 és 601 sz. tjkvben jegyezze fel.

A telekkönyvi hatóság e hirdetmény egy példányát 
kifüggesztés és egy példányát pedig az árverési feltéte­
lek megtekintése végeit Farkastelke községolőljáróságá- 
n ak továbbá egy-egy példányát szabályszerű körözés 
végett Magyai'csorged, Bolgároserged, Székásveresegy- 
háza és Szászpatak községek elóljitóeágának megküldi.

Végül az árverési hirdetmény törvényszerű kivonatát 
- Nagyenyeden megjelenő bármely lapban egyszeri közzé­

tétel végett végrehajtató képviselőjének kiadja.
A kérelmek a farkastelki 86 sz tjkvben A f 15 sor 

i 216 2 218, és 219 hrsz. ingatlanokra vonatkozólag 
i kimondatik, hogy ezen ingatlanok közül esnpáu a '218 
I és 219 hrszra vonatkozó adók alapján lelt az árverés 
j elrendelve, miről érdekeltek órtesitlctnek.

Balázsfalva, 191t. évi január hó 9-én

Horváth Mikidé, .
kir. jtiiré.

A kiadmány hifoléül:

öiciótalvi Pál,
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